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See the notice on TED website

710413-2026 - Zadávání
Dánsko – Mazací oleje a maziva – Rammeaftale for indkøb af smøremidler
OJ S 199/2026 14/10/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Dodávky

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: DSB
E-mail: KACO@DSB.DK
Činnost zadavatele: Železniční služby

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: Rammeaftale for indkøb af smøremidler
Popis: DSB vedligeholder og reparerer løbende tog og andet rullende materiel på (ved 
udbuddets offentliggørelse) syv lokationer i Danmark. Nærværende udbud vedrører 16 (op til) 
8-årig rammeaftale for smøremidler i form af fedt, olie og kølervæske til vedligehold af DSB’s 
rullende materiel. Udbuddet omfatter i alt 16 smøremidler. Hvert af disse smøremidler anses 
for en særskilt delaftale og evalueres for sig og isoleret fra evalueringen vedrørende de øvrige 
smøremidler. For hvert smøremiddel tildeles en rammeaftale til én vindende tilbudsgiver. Hvis 
samme tilbudsgiver vinder to smøremidler, udarbejdes der én samlet aftale, som omfatter 
begge delaftaler.
Identifikátor řízení: 9dc6375c-e193-4b49-b3b1-37acd18cf21f
Interní identifikátor: A-26700
Typ řízení: Otevřené
Řízení se zrychlí: ne

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Dodávky
Hlavní klasifikace (cpv): 09211000 Mazací oleje a maziva
Další klasifikace (cpv): 09211100 Motorové oleje, 09211200 Kompresorové oleje, 09211400 
Převodové oleje, 09211600 Oleje pro použití v hydraulických systémech a pro jiné účely, 
09211630 Antikorozní oleje, 24951100 Maziva, 24961000 Kapaliny do chladičů

2.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Otto Busses Vej 2  
Obec: København SV
PSČ: 2450
Nižší územní jednotka země (NUTS): Byen København (DK011)
Země: Dánsko
Další informace: Levering skal kunne ske på alle DSB’s nuværende og fremtidige lokationer i 
Danmark.

2.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Strandvænget 22  
Obec: København
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PSČ: 2100
Nižší územní jednotka země (NUTS): Byen København (DK011)
Země: Dánsko
Další informace: Levering skal kunne ske på alle DSB’s nuværende og fremtidige lokationer i 
Danmark.

2.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Depotvej 12  
Obec: Taastrup
PSČ: 2630
Nižší územní jednotka země (NUTS): Østsjælland (DK021)
Země: Dánsko
Další informace: Levering skal kunne ske på alle DSB’s nuværende og fremtidige lokationer i 
Danmark.

2.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Kystvejen 15  
Obec: Kastrup
PSČ: 2770
Nižší územní jednotka země (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Země: Dánsko
Další informace: Levering skal kunne ske på alle DSB’s nuværende og fremtidige lokationer i 
Danmark.

2.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Carsten Niebuhrs Gade 22  
Obec: København V
PSČ: 1577
Nižší územní jednotka země (NUTS): Byen København (DK011)
Země: Dánsko
Další informace: Levering skal kunne ske på alle DSB’s nuværende og fremtidige lokationer i 
Danmark.

2.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Sonnesgade 21  
Obec: Aarhus
PSČ: 8000
Nižší územní jednotka země (NUTS): Østjylland (DK042)
Země: Dánsko
Další informace: Levering skal kunne ske på alle DSB’s nuværende og fremtidige lokationer i 
Danmark.

2.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Fladsågårdsvej 2  
Obec: Næstved
PSČ: 4700
Nižší územní jednotka země (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Země: Dánsko
Další informace: Levering skal kunne ske på alle DSB’s nuværende og fremtidige lokationer i 
Danmark.

2.1.3.  Hodnota
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Odhadovaná hodnota bez DPH: 41 065 000,00 DKK
Maximální hodnota rámcové dohody: 54 750 002,00 DKK

2.1.4.  Obecné informace
Další informace: De i denne bekendtgørelse angivne værdier for anslået og maksimal værdi er 
opgjort over rammeaftalens maksimale varighed (8 år) og for samtlige 16 smøremidler lagt 
sammen. Den anslåede og maksimale værdi for hvert enkelt af de 1 smøremidler er angivet i 
Bilag B til Udbudsbetingelserne.
Právní základ: 
Směrnice 2014/25/EU

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Oznámení
Korupce: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for deltagelse i 
en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en 
udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i 
artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om bekæmpelse af 
organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Podvody: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).: 
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitetJa: Beskrivelse 
(dansk)Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for 
terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
finder anvendelse? Som defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002
/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne 
udelukkelsesgrund omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne 
handlinger som omhandlet i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Praní peněz nebo financování terorismu: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom afsagt for 
højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa- Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 
26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system 
til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 15).
Účast na zločinném spolčení: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den 
økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at 
repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet 
dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
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hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Teroristické trestné činy nebo trestné činy spojené s teroristickými činnostmi: Er den 
økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, 
ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at 
træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 
om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund 
omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet 
i nævnte rammeafgørelses artikel 4
Dětská práce a jiné formy obchodování s lidmi: Er den økonomiske aktør selv eller en person, 
der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har 
beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig 
dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom afsagt for 
højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 
5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af ofrene 
herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT L 101 af 15.4.2011, s. 
1).
Vážné profesní pochybení: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Zkreslení informací, zadržení informací, neschopnost poskytnout požadované podklady nebo 
získání důvěrných informací o tomto řízení: Har den økonomiske aktør befundet sig i en af 
følgende situationer: a) Denne har afgivet groft urigtige oplysninger ved meddelelsen af de 
oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er grundlag for udelukkelse, eller af at 
udvælgelseskriterierne er opfyldt, b) Denne har tilbageholdt sådanne oplysninger, c) Denne 
har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende dokumentation, som en 
ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, og d) Denne har 
uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige fordele i 
forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der kan 
have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller tildeling?
Střet zájmů související s účastí v zadávacím řízení: Er den økonomiske aktør opmærksom på 
en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne, som 
følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Přímý nebo nepřímý podíl na přípravě tohoto zadávacího řízení: Har den økonomiske aktør 
eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet den ordregivende 
myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været involveret i forberedelsen 
af udbudsproceduren?
Porušení povinnosti týkající se placení příspěvků na sociální zabezpečení: Har den 
økonomiske aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale 
sikringsordninger både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den 
ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en 
anden end etableringslandet?
Porušení povinnosti týkající se placení daní: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine 
forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske 
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aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Úpadek: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Dohoda o vyrovnání s věřiteli: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Platební neschopnost: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Majetek spravuje likvidátor: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en kurator eller af 
retten?
Srovnatelná situace jako úpadek podle vnitrostátních právních předpisů: Er den økonomiske 
aktør i en situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat 
i national ret?

5. Část

5.1.  Část: LOT-0000
Název: Rammeaftale for indkøb af smøremidler
Popis: DSB vedligeholder og reparerer løbende tog og andet rullende materiel på (ved 
udbuddets offentliggørelse) syv lokationer i Danmark. Nærværende udbud vedrører 16 (op til) 
8-årig rammeaftale for smøremidler i form af fedt, olie og kølervæske til vedligehold af DSB’s 
rullende materiel. Udbuddet omfatter i alt 16 smøremidler. Hvert af disse smøremidler anses 
for en særskilt delaftale og evalueres for sig og isoleret fra evalueringen vedrørende de øvrige 
smøremidler. For hvert smøremiddel tildeles en rammeaftale til én vindende tilbudsgiver. Hvis 
samme tilbudsgiver vinder to smøremidler, udarbejdes der én samlet aftale, som omfatter 
begge delaftaler.
Interní identifikátor: A-26700

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Dodávky
Hlavní klasifikace (cpv): 09211000 Mazací oleje a maziva
Další klasifikace (cpv): 09211100 Motorové oleje, 09211200 Kompresorové oleje, 09211400 
Převodové oleje, 09211600 Oleje pro použití v hydraulických systémech a pro jiné účely, 
09211630 Antikorozní oleje, 24951100 Maziva, 24961000 Kapaliny do chladičů

5.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Otto Busses Vej 2  
Obec: København SV
PSČ: 2450
Nižší územní jednotka země (NUTS): Byen København (DK011)
Země: Dánsko
Další informace: Levering skal kunne ske på alle DSB’s nuværende og fremtidige lokationer i 
Danmark.

5.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Strandvænget 22  
Obec: København
PSČ: 2100
Nižší územní jednotka země (NUTS): Byen København (DK011)
Země: Dánsko
Další informace: Levering skal kunne ske på alle DSB’s nuværende og fremtidige lokationer i 
Danmark.

5.1.2.  Místo plnění
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Poštovní adresa: Depotvej 12  
Obec: Taastrup
PSČ: 2630
Nižší územní jednotka země (NUTS): Østsjælland (DK021)
Země: Dánsko
Další informace: Levering skal kunne ske på alle DSB’s nuværende og fremtidige lokationer i 
Danmark.

5.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Kystvejen 15  
Obec: Kastrup
PSČ: 2770
Nižší územní jednotka země (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Země: Dánsko
Další informace: Levering skal kunne ske på alle DSB’s nuværende og fremtidige lokationer i 
Danmark.

5.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Carsten Niebuhrs Gade 22  
Obec: København V
PSČ: 1577
Nižší územní jednotka země (NUTS): Byen København (DK011)
Země: Dánsko
Další informace: Levering skal kunne ske på alle DSB’s nuværende og fremtidige lokationer i 
Danmark.

5.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Sonnesgade 21  
Obec: Aarhus
PSČ: 8000
Nižší územní jednotka země (NUTS): Østjylland (DK042)
Země: Dánsko
Další informace: Levering skal kunne ske på alle DSB’s nuværende og fremtidige lokationer i 
Danmark.

5.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Fladsågårdsvej 2  
Obec: Næstved
PSČ: 4700
Nižší územní jednotka země (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Země: Dánsko
Další informace: Levering skal kunne ske på alle DSB’s nuværende og fremtidige lokationer i 
Danmark.

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Doba trvání: 48 Měsíce

5.1.4.  Obnovení
Maximální počet obnovení: 4
Další informace o obnovení: DSB har mulighed at forlænge rammeaftalens varighed op til 4 
gange med op til 12 måneder for hver forlængelse, således at rammeaftalens maksimale 
varighed er 8 år.
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5.1.5.
 
Hodnota
Odhadovaná hodnota bez DPH: 41 065 000,00 DKK
Maximální hodnota rámcové dohody: 54 750 002,00 DKK

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ano
Tato zakázka je vhodná i pro malé a střední podniky: ano
Další informace: De i denne bekendtgørelse angivne værdier for anslået og maksimal værdi er 
opgjort over rammeaftalens maksimale varighed (8 år) og for samtlige 16 smøremidler lagt 
sammen. Den anslåede og maksimale værdi for hvert enkelt af de 1 smøremidler er angivet i 
Bilag B til Udbudsbetingelserne.

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Oznámení
Kritérium: Certifikáty od nezávislých subjektů o standardech pro zajištění kvality
Popis výběrového kritéria: Tilbudsgiver skal anvende et ISO 9001 certificeret (eller tilsvarende) 
kvalitetssikringssystem

Kritérium: Reference na určité dodávky
Popis výběrového kritéria: Tilbudsgiver skal fremsende mindst tre referencer, hvor tilbudsgiver 
har leveret smøremidler svarende til de af udbuddet omfattede til en kunde inden for 
togindustrien. Referencerne må ikke være ældre end tre år målt fra leveringspunktet til 
ansøgningsfrist. Tilbud, som ikke indeholder tre referencer, der lever op til det foranstående, 
vil ikke blive taget i betragtning.

Kritérium: Další ekonomické nebo finanční požadavky
Popis výběrového kritéria: Ansøger skal have en soliditetsgrad på mindst 20,0%. Ansøger skal 
have EBIT-margin på mindst 0,5%. Nøgletallene beregnes som et gennemsnit over de tre 
seneste tilgængelige regnskabsår og angives med én decimal.

5.1.10.  Kritéria pro zadání
Kritérium: 
Typ: Cena
Jméno/název: Pris
Popis: Pris
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (procenta, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 40
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Jméno/název: Dokumenteret implementeringsparathed
Popis: Ved evalueringen lægger DSB vægt på, i hvilket omfang tilbudsgiver ved relevant og 
verificerbar dokumentation godtgør, at de tilbudte produkter ved tilbudsafgivelsen er valideret 
eller på anden måde dokumenteret egnede og kompatible med DSB’s relevante materiel og 
anvendelse. Dokumentation kan blandt andet bestå af producentdokumentation, tekniske 
specifikationer, dokumenteret anvendelse i tilsvarende materiel, kompatibilitetsvurderinger, 
prøvningsrapporter eller anden tilsvarende verificerbar dokumentation. Der lægges navnlig 
vægt på dokumentation i forhold til relevante vedligeholdelsesmanualer, producentkrav og 
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tekniske specifikationer samt på, i hvilket omfang dokumentationen reducerer DSB’s behov for 
yderligere test, teknisk afklaring, kompatibilitetsvurdering, validering eller godkendelse før 
ibrugtagning.
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (procenta, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 35
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Jméno/název: Levering og leveringssikkerhed
Popis: Ved evalueringen lægger DSB vægt på tilbudsgivers evne til at sikre stabile og rettidige 
leverancer af de tilbudte produkter i hele kontraktperioden og dermed begrænse DSB’s risiko 
for forsyningssvigt og driftsmæssige konsekvenser. Der lægges navnlig vægt på tilbudsgivers 
lagerstyring og forebyggelse af restordrer, leveringstider ved almindelige og hastende 
bestillinger, kapacitet, distributionssetup, geografisk dækning, alternative 
forsyningsmuligheder samt beredskab ved eksempelvis råvaremangel, sanktioner, 
transportforstyrrelser og kapacitetsproblemer. Der lægges endvidere vægt på procedurer for 
varsling, kommunikation og eskalering ved forventede eller opståede leveringsproblemer.
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (procenta, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 15
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Jméno/název: Klimamodenhed og reduktion af klimaaftryk
Popis: Ved evalueringen lægger DSB vægt på, i hvilket omfang tilbudsgiver kan dokumentere 
og gennemføre konkrete reduktioner af klimaaftrykket fra de tilbudte produkter, leverancer og 
den tilhørende logistik i kontraktperioden. Der lægges navnlig vægt på tilbudsgivers klimamål, 
herunder deres sammenhæng med Paris-aftalen, netto-nuludledning og eventuel validering 
efter SBTi eller en tilsvarende anerkendt metode. Der lægges endvidere vægt på tilbudsgivers 
datagrundlag, beregningsmetoder og evne til rettidigt at dokumentere klimaaftryk fra produkter 
og leverancer, eksempelvis efter GHG Protocol, Product Carbon Footprint eller tilsvarende. 
DSB lægger også vægt på konkrete, relevante, målbare og realistisk gennemførlige tiltag 
vedrørende produkter, transport, logistik og emballage, herunder eksempelvis produktvalg, 
returordninger, genbrug eller genanvendelse af emballage, ruteoptimering samt lav- eller 
emissionsfri transport.
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (procenta, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 10

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: dánština
Adresa zadávací dokumentace: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=448445&TID=200409534&B=

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Požadována
Adresa pro podání: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=448445&TID=200409534&B=
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: dánština
Elektronický katalog: Nepovolena
Varianty: Nepovolena
Uchazeči mohou podat více než jednu nabídku: Nepovolena
Lhůta pro doručení nabídek: 16/11/2026 11:00:00 (UTC+00:00) západoevropský čas

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=448445&TID=200409534&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=448445&TID=200409534&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=448445&TID=200409534&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=448445&TID=200409534&B
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Doba, po kterou musí nabídka zůstat platná: 3 Měsíce
Informace, které lze doplnit po uplynutí lhůty pro předkládání návrhů: 
Žádné doklady nemohou být předloženy později.
Informace o veřejném otvírání nabídek: 
Datum otevření: 16/11/2026 11:00:00 (UTC+00:00) západoevropský čas
Místo: Telegade 2, 2630 Taastrup
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne
Podmínky týkající se plnění zakázky: Der henvises til udbudsdokumenterne.
Požaduje se dohoda o zachování mlčenlivosti: ne
Elektronická fakturace: Požadována
Bude použito elektronické objednávání: ano
Bude použita elektronická platba: ano
Finanční ujednání: Der henvises til udbudsdokumenterne.

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Rámcová dohoda bez obnovení soutěže
Maximální počet účastníků: 1
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro přezkum: Klagenævnet for Udbud
Informace o lhůtách pro přezkum: Præcise oplysninger om klagefrist(er):Ved et udbud med 
prækvalifikation efter udbudsloven, forsyningsvirksomhedsdirektivet ellertilbudsloven skal en 
klage over ikke at være blevet prækvalificeret indgives inden 20 kalenderdage regnet fra 
dagen efter ordregiverens afsendelse af underretning om prækvalifikation.Andre klager over 
udbud eller beslutninger, f.eks. tildeling af kontrakter, omfattet af udbudslovens afsnit II eller III 
eller forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til klagenævnet inden 45 
kalenderdage regnet fra dagen efter ordregiverens offentliggørelse af en bekendtgørelse i EU-
Tidende om indgåelse af kontrakt. Klager over indgåelse af en rammeaftale efter udbudsloven 
(afsnit II, III og §§ 191 og 192),forsyningsvirksomhedsdirektivet eller tilbudsloven skal være 
indgivet til klagenævnet inden 6 måneder regnet fra dagen efter ordregiverens underretning 
om tildelingsbeslutningen. Klager over indgåelse af en kontrakt baseret på en rammeaftale 
med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem omfattet af udbudslovens 
afsnit II eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til klagenævnet inden 
30 kalenderdage regnet fra dagen efter ordregiverens underretning om tildelingsbeslutningen. 
Samtidig med klagens fremsendelse til Klagenævnet for Udbud skal klageren sende en kopi af 
klagen med bilag til Ordregiveren, gerne pr. e-mail.
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení: DSB
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen
Organizace přijímající žádosti o účast: DSB
Organizace zpracovávající nabídky: DSB

8. Organizace

8.1.  ORG-0001
Oficiální název: DSB
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Registrační číslo: 25 05 00 53
Poštovní adresa: Telegade 2
Obec: Taastrup
PSČ: 2630
Nižší územní jednotka země (NUTS): Østsjælland (DK021)
Země: Dánsko
Kontaktní místo: Katja Charlotte Overvad
E-mail: KACO@DSB.DK
Telefon: +452468 6653
Profil kupujícího: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/63264
Úlohy této organizace: 
Kupující
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení
Organizace přijímající žádosti o účast
Organizace zpracovávající nabídky

8.1.  ORG-0002
Oficiální název: Klagenævnet for Udbud
Registrační číslo: 37795526
Poštovní adresa: Toldboden 2
Obec: Viborg
PSČ: 8800
Nižší územní jednotka země (NUTS): Vestjylland (DK041)
Země: Dánsko
E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefon: +45 72405708
Internetová adresa: https://erhvervsstyrelsen.dk/klagevejledning-0
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum

8.1.  ORG-0003
Oficiální název: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Registrační číslo: 10294819
Poštovní adresa: Carl Jacobsens Vej 35
Obec: Valby
PSČ: 2500
Nižší územní jednotka země (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Země: Dánsko
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefon: +45 41715000
Internetová adresa: http://www.kfst.dk
Úlohy této organizace: 
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum

8.1.  ORG-0004
Oficiální název: Mercell Holding ASA
Registrační číslo: 980921565
Poštovní adresa: Askekroken 11
Obec: Oslo
PSČ: 0277
Nižší územní jednotka země (NUTS): Oslo (NO081)

mailto:KACO@DSB.DK
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/63264
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://erhvervsstyrelsen.dk/klagevejledning-0
mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
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Země: Norsko
Kontaktní místo: eSender
E-mail: publication@mercell.com
Telefon: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Internetová adresa: http://mercell.com/
Úlohy této organizace: 
TED eSender

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: a9689c68-e996-4c55-a903-3a4fced14726  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 17
Datum odeslání oznámení: 13/10/2026 10:57:46 (UTC+00:00) západoevropský čas
Datum odeslání oznámení (eSender): 13/10/2026 12:00:51 (UTC+00:00) západoevropský čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: dánština
Číslo zveřejnění oznámení: 710413-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 199/2026
Datum zveřejnění: 14/10/2026

mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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